The Church of The Holy Name of Jesus

The Franciscan Friars
207 West 96'" Street
New York, New York 10025
www.holynamenyc.org

Our Mission Statement

The Parish of the Holy Name of Jesus is a vibrant urban ministry in the Roman Catholic Church within the
Franciscan tradition. In our rich diversity of cultures and languages, we seek to be open to God’s spirit so that
we might grow in the faith that makes us one and give witness to the presence of Christ in our daily lives. As
instruments of God’s peace, we reach out to and welcome all people with a special concern for the poor, the
alienated, and the immigrant. We do this through worship, education, and outreach in fulfilling our dream that
all might be served in the spirit of St. Francis.

La paroisse de Holy Name est une vibrante communauté urbaine et catholique, animée par la Congrégation
Franciscaine. Sa grande diversité culturelle et linguistique lui permet de toucher différents groupes ethniques,
et de leur dispenser la foi divine et Chrétienne qui se réflete dans leur vie quotidienne. Et comme instruments
de la paix préconisée par Dieu, les paroissiens de Holy Name cherchent et accueillent tous les freres et par-
ticulierement les pauvres, les inadaptés les laissés pour compte et les immigrants. Nous accomplissons cette
tache par le culte, la priére, I’ éducation, et par la nous réalisons notre réve de servir tous les enfants de Dieu,
selon I'esprit de Saint Francois d’ Assise.

La Parroquia del Santo Nombre de Jesus es un ministerio Franciscano urbano dindmico de la Iglesia Catdlica
Romana. En la diversidad y riqueza de culturas y lenguas tratmos de mantenernos abiertos al espiritu de
Dios, para asi crecer en la fe que nos hace uno y dar testimonio de la presencia de Cristo en nuestra vida
diaria. Como artesanos de la paz de Dios aceptamos y acogemos a todos especialmente a los pobres, los
alienados y los inmigrantes a través de nuestros servicios liturgicos, educacion. Para que nuestro deseo de
server a todos en el espiritu de San Francisco sea una realidad.

ALL SAINTS
NOVEMBER 1, 2009




STAYING IN TOUCH

Telephone: 212-749-0276 Parish Office:
Fax: 212-749-2045 Monday — Friday 9:00 AM. - 9:00 P.M.
E-mail: holynamenyc @aol.com Saturday 9:00 AM. - 5:00 P.M.
Website: www.holynamenyc.org Sunday 9:00 AM. - 3:00 P.M.
OUR SACRAMENTAL LIFE

Eucharist:

Weekend Masses

Saturday Vigil: 5:30 P.M., Sunday: 7:30 A.M. 9:00 A.M., 10:30 A.M. (Spanish), 12:00 P.M., 1:30 P.M. (French), 5:30 P.M
Weekday Masses

Monday — Friday: 7:00 A.M., 12:00 P.M., Monday, Wednesday, Friday: 9:00 A.M. (Spanish)
Friday:  6:30 P.M. (French)
Saturday: 9:00 A.M.

Reconciliation:
Tuesday and Thursday 11:30 A.M. — 12:00 P.M, Saturday 4:00 P.M. —5:00 P.M.
Anytime by appointment through the Parish Office.
Baptism:
Parents are asked to participate in a Baptism Preparation Program prior to each child’s baptism.
To schedule, please call the Parish Office.

Marriage:
To schedule your wedding and/or register for our Marriage Preparation Program, please call the
Parish Office at least six months prior to your anticipated date.

Caring for the Sick in our midst:
If you or a loved one is ill or hospitalized, please contact the Parish Office to arrange for home,
convalescent or hospital visitation and celebration of the Sacrament of the Sick.
For prayers for the sick at weekend masses please call the Parish Office before Thursday at noon.

Eucharistic Adoration: First Friday of the month from 12:30 P.M. — 5:00 P.M.

OUR PASTORAL STAFF

Fr. Daniel Kenna, O.F.M., Pastor Veronica Soto, Coordinator of Faith Formation
Fr. Lawrence Ford, O.F.M., Parochial Vicar Sophia Goitia, Financial Administrator
Fr. Michael McDonnell, O.F.M., Parochial Vicar Jacqueline Espinal, Assistant to the Pastor
Fr. Gonzalo Torres, O.F.M., Parochial Vicar Friars in Residence:
Fr. Evariste Ouedraogo, Parochial Vicar Fr. Matthew Pravetz, O.F.M.
Reverend Mr. Andre Alexandre, Deacon Fr. Brian Jordan, O.F.M.
Sr. Maria-Teresa de los Rios, Pastoral Associate Charlemagne Tiendrebeogo, Sacristan / Security
Sr. Mary Griffin, Pastoral Assistant Nathaniel Davis, Friary Chef / Food Pantry
Heather L. Dilbeck Regla Lara, Receptionist

Director of Finance and Administration Denise Soto, Receptionist
Mildred Morency Frankie Medina, Maintenance

Director of Franciscan Community Center Edwin Rodriguez, Maintenance
John Joven Henry Crawford, Housekeeping

Principal of Holy Name School Pablo Rubio, Sacristan

Peter Adamczyk, Director of Music



STEWARDSHIP:
OUR WAY OF LIFE
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Today is somewhat about ‘high hopes’- that we will be re-

united in heaven with all those souls dear to us. It is appro-
priate to reflect on how their good stewardship has built up
and given us the church we have today.

Ce jour est en quelque sorte celui des « grands espoirs » --
Iespoir d’étre réunis au Paradis avec toutes les ames qui nous
sont cheres. Il est normal de méditer sur I'ampleur de la
tache d’émissaires dont Iéglise est le résultat aujourd’hui.

La fiesta de hoy nos da grandes esperanzas de que algln dia
nos reuniremos en el cielo con nuestros seres queridos ya
fallecidos. Queremos reflexionar sobre su buena Mayordom-
fa que ha construido la Iglesia que tenemos hoy.

Time Talent Treasure

SUMMARY REPORT
STEWARDSHIP PLEDGE APPEAL 2009

SPA 08 SPA 09

Number of Cards Collected 214 285
Number of Financial Pledges Made 138 235
Number of New Financial Pledges Made 40 97

Total $ Amount of Financial
Pledges Made
o

$4,606 $8,212

Number of Time / Talent Pledges Made 239 231

Number of New Members Time / Talent
Pledges Made 125 96

Thank you once again for your generous participation in this

year’s Pledge Appeal!

Holy Name and the HIN1 Virus

With the coming of winter, and growing concerns
about the Swine Flu virus (HIN1), we remind you to use
common sense and refrain from attending church if you are
stricken with the flu.

In general, all are urged to practice good hygiene
and hand washing and if you are not feeling well to refrain
from receiving the Precious Blood when you are going to
Holy Communion.

We also emphasize that the invitation given by the
priest during mass to exchange the Sign of Peace permits in-
dividual parishioners to choose how that sign will be ex-
pressed. Surely, it may be given by shaking hands but also by
anod of the head or a wave of the hand. Consequently, those
parishioners who are concerned about spreading the swine flu
virus by shaking hands at the Sign of Peace, should express
peace in another manner.

Hpcoming Events

Religious Education Program Fundraiser Today, No-
vember 1st in the school cafeteria from 9:00am to 2:00pm.
Please join together in supporting our Religious Education
program. There will be food, gifts, books and more for sale.!!

Feast of Our Lady of Providence: Feast of Our Lady of

Providence will be celebrated on Sunday, November 15th at
the 10:30 A.M. Mass, followed by a reception in the school
cafeteria. You are also invited for the triduum on November
11th, 12th and 13th. More information to follow.

Holy Name Contemporary Adults: Please join us for a
parish wide gathering on November 8th -- Wine and Snacks
after Mass--- Following the Contemporary 5:30pm Mass.
Where: Holy Name: St. Mary of Angels chapel---96th street
between Amsterdam and Broadway. 6:30-8:30pm. Spon-
sored by the Holy Name Contemporary Adults.

Our deepest sympathy is extended to the families of those
who died this past week, especially Helen Marabowitz,
Anna Yrezabal and Clark Elie. Please join us in praying
that their souls and the souls of all the faithful departed,
through the mercy of God, may rest in peace now and for-
ever.

Weekly Collections: The total collection for last weekend
was § 8,584. Next weekend a Franciscan Friar will preach at
each Mass on behalf of the Franciscan Missionary Union. The
Franciscan Friars of Holy Name Province currently minister
in Bolivia, Brazil, Peru, China, Japan, Taiwan, Vietnam, and
Kenya, as well as in the Home Missions of the United States.
Your generosity makes it possible for the Friars to preach the
Gospel in word and deed; through sacramental and catechet-
ical ministries, in clinics, food centers, schools and job train-
ing programs. Your generosity in this special collection to
help support their work would be most appreciated.

Daylight Savings Time ends Today




Holy Name of Jesus Church
Amsterdam at 96™ Street
212-749-0276

Invites you to enjoy with us

FROM BROADWAY TO 60D!

Starring
FR. JOHN R. SHEEHAN,SJ

Fr. John is a professional actor and
vocalist, a Jesuit priest and President
of the Xavier Society for the Blind.

Accompanying Fr. John will be Woody

Regan, conductor and

pianist for well-known
artists and an internationally
celebrated composer.

Date: Wednesday November 4, 2009
Time: 7:00 PM to 9:00 PM

Place: St. Mary of the Angels Chapel
Entrance on 96™ Street; wheelchair accessible

Free will offering will be for the Xavier Society for the Blind

Light refreshments will be served.

All are welcome! Bring a friend!
Brought to you by the Holy Name Parish Adult Faith Formation Committee

RITE OF ACCEPTANCE AND WELCOME

On Sunday, November 1, 2009 at the 12 Noon Mass
our parish will celebrate the ‘Rite of Acceptance and
Welcome’ of the inquirers and candidates presently in
the RCIA process. We joyfully accept into our parish
community those inquirers who desire to be baptized
into our Christian faith at the next Easter Vigil. We
also welcome those candidates who are already baptized
and want to complete their initiation into the Roman
Catholic faith and receive the Sacraments of Confirma-
tion and First Eucharist—Holy Communion.

All parishioners are encouraged to join in this Rite of
Acceptance and Welcome. The RCIA inquirers offi-
cially enter the period of the Catechumenate, months of
intense preparation. Those already baptized continue
the process of “continuing conversion.” We will receive
and congratulate all of them in taking this important
step within the RCIA. They are as much a blessing for
our parish as a new baby is to a family! We praise and
thank God for the gift of growth and increase. All the
RCIA members and the team ask all our parishioners to

keep us in prayer as all of us together continue our jour-

ney of faith in Jesus Christ.

Thanksgiving Food Drive: The Secular Franciscan Order
will be distributing brown bags at the Masses on Saturday,
November 7th and Sunday, November 8th. These bags
should be returned with your contributions as you attend
Mass during the weekend of November 14th and 15th.
Canned goods, Dried foods and cash donations are also ac-
cepted. May God bless you for your generosity!

Centering Prayer Group: The gathering for the Cen-
tering Prayer group is Tuesday, November 3rd from
7:00pm-9:00pm in the Main Church. All are welcome
to join us in this quiet prayer. No prior experience with

Centering Prayer is required.

Monthly 50/50: Reminder you can drop off your
50/50 envelopes at the Church for the month of Sep-
tember by Sunday, November 29 . The money col-
lected will be tallied and a drawing will take place on
Monday, November 30. Reminder: For those pa-
rishioners who do not receive contribution envelopes,
they will be available at the Parish Office and at the en-
trance of the Church. Remember, Everyone may
participate .

Special Reminders

All Souls Envelopes: All Souls Mass Remembrance enve-
lopes will be placed at the end of the pews and at the en-
trance of the Church.

Mass Intention Book of 2010: If you wish to reserve your
special intention for next year, the Mass book for 2010 will
be available at the Parish Office on Sunday, November 1st.

Group Leaders: Once again it’s time to reserve dates for
your meetings and activities for the year 2010. We ask group
leaders from Holy Name Church to have their calendars
ready and dropped off at the Parish Office on or before No-
vember 25th

Influenza Vaccine (Flu Shot) on Monday, Novem-
ber 2, 2009, from 2:00PM —3:30PM.To sign up call the
Franciscan Community Center Senior Program. Please
call 212-932-8040 x32.

Pray for our Sick: We wish to pray for all the sick mem-
bers of our Parish family especially, Tiffany Ryan, Charles
Fiesel, Gladys Miranda, Jackie Colby, Jeanne Kolten-
mier, Elva Guzman and Yvette Dantzler. If you would
like to add someone you know who is ill or if someone needs
a priest to visit in the hospital, please call the Parish office at
212-749-0276.




Todos Los Santos
1 de Noviembre de 2009

INFORME FINANCIERO del la
Campafia de Corresponsabilidad

2008 2009
Numero de tarjetas rrecibidas 214 285
Numero de compromisos financieros 138 235
NuUmero de nuevos com. financieros 40 97
Dinero total comprometido $4,606 $8,212
Nim. de compromisos tiempo / talento 239 231
Numero de nuevos voluntarios 125 96

Gracias una vez mas por su generosa participacion en la
campafia de este afio!

HIN1 en Holy Name

Con la llegada del invierno crece la preocupacion de contac-
tar el virus de “Swine Flu” (gripe porcina) y por esta razon
queremos pedirles de que si estan enfermos no sistan a la
iglesia. ~ Pedimos a todos, en general, que se laven las manos
con frecuencia y si no se sienten bien que se abstengan de
recibir la Preciosa Sangre de Cristo, es decir, que reciban
solamente la Sagrada Hostia. Queremos también enfatizar,
que cuando el Sacerdote invita a darse el signo de paz, da
también libertad a que los feligreses escojan la forma de ex-
presar la paz. Regularmente, se dan la mano, pero pueden
también hacer un gesto con la cabeza o con la mano. Conse-
cuentemente, aquellos feligreses que estan preocupados de
contagiar o contagiarse de la gripe porcina por dar la mano a
otro en el signo de la paz, pueden asi expresarse de otra ma-
nera.

La Fiesta de Nuestra Sefora de la Providencia: El do-
mingo, 15 de Noviembre celebraremos la Fiesta de Nuestra
Sefiora de la Providencia en la misa de al 10:30am. Después
de la misa habra una reception en la cafeteria de la escuela.
Todos estan invitados al Triduo los dias 10 a las 3:30pm en la

iglesia, el dfa 12 y 13 a las 7:30pm en la iglesia.

El Circulo de Oracion se reune los miercoles de 7PM-
9PM en la iglesia.

Vacuna Contra Influenza (Flu) el lunes 2 de noviembre
del 2009 de 2:00PM hasta 3:30PM. Llame al Centro de May-
ores para mas informacion 212-932-8040 x32.

XVII Carrera Guadalupana 2009: FEl grupo Juvenil Guadalu-
pano y la cofradia de nuestra Sra. De Guadalupe, invitan a

todos a corer llevando la antorcha para celebrar la fiesta
Guadalupana el 13 de Diciembre. Inscripciones abiertas to-
dos los domingos hasta el 29 de noviembre. Favor de llamar
a Cathy 212-663-3348 para mas informacion

Colecta dominical: Gracias por sus donaciones. La colecta
total fue $8,584.00. La segunda colecta para el proximo do-
mingo es para La Union Misionera Franciscana.

Ventas de comida el domingo 8 de Noviembre en la cafe-
teria de la escuela de 9am —2pm. Auspiciado por el grupo
juvenile.

SAMEDI 31 OCTOBRE et DIMANCHE 1 NOVEMBRE 09
TOUS LES SAINTS

RAPPORT FINANCIER SUR L’APPEL DE PROMESSES
DE DONS DES EMISSAIRES

2008 2009
Nombre de Cartes ramassées : 214 285
Nombre de promesses financicres faites 138 235
Nombre de nouvelles promesses financicres faites 40 97
Montant total de promesses financieres $4,606 $8,212
o+
Nombre d’heures/talents promis 239 231
Nombre de nouveaux membres/talents/Promesses 125 96

Nous vous remercions chaleureusement pour votre géné-
reuse participation a cette campagne de Promesses. 2009.

HOLY NAME CONTRE LE VIRUS HIN1
proche de la saison d’hiver, et 'inquié¢tude causée par le virus

Avec Iap-

de la Grippe Porcine (HIN1) nous vous rappelons de faire
preuve de bon sens et éviter de venir a I’église si vous étes
atteints de la Grippe. D’une fagon genérale vous étes tous
tenus de toujours utiliser tous les moyens d’hygiene, et vous
laver régulierement les mains, et si vous ne vous sentez pas
bien ne prenez pas le Sang du Christ quand vous allez pour la
sainte Communion. Nous insistons aussi sur I’invitation faite
par le prétre, pendant la messe, de faire le geste du Signe de
la Paix avec vos voisins : vous pouvez bien entendu vous ser-
rer la main mais, pour les paroissiens qui sont inquiets a I’i-
dée de la propagation de la Grippe Porcine, un signe de la
téte, ou de la main sera tout a fait normal.

FETE DE NOTRE DAME DE LA PROVIDENCE: Célé¢brée le
dimanche 15 novembre a la messe de 1030, suivie d’une réception
dans la cafétéria.

Demandes de Messes pour 2010: Sivous désirez réserver vos
messes pour I'année prochaine, le Registre de Messes pour 2010
sera disponible au Bureau Paroissial le dimanche 1" novembre.

LUNDI 2 NOVEMBRE 2009 VACCINATIONS CONTRE LA GRIPPE
2heures a 3h30: Pour vous inscrire vous devez contacter le Centre Com-
munautaire Franciscain (programme pour les Seniors) au 212-932-8040
ext. 32

THANKSGIVING :APPEL DE DONS D’ALIMENTSLors des messes du
samedi 7 et dimanche 8 novembre, les membres de 1’ordre des Francis-
cains Séculaires distribueront des sachets en papier, ces sachets doivent étre
rapportés avec votre contribution, samedi 14 ou dimanche 15 novem-
bre. Boites de conserve, aliments non périssables, dons d’argent, sont
vivement acceptés. Que Dieu vous bénisse pour votre aide.

UETES DE LA SEMAINE $8,584.00. aurd’hui 1°" novembre deuxi¢me
bl
quéte pour la Toussaint. Samedi et Dimanche prochain un frére Franciscain
préchera a chaque messe au nom de I'Union de Missionnaires Franciscains.
Les Freres Franciscains, membres de Holy Name Province, sont en service
> )
actuellement en Bolivie, au Brésil, au Pérou, en Chine, au Japon, a Taiwan,
au Vietnam, et au Kenya, aussi bien que dans les missions ici aux Etats Unis.
Grace a vos dons généreux les Franciscains ont la possibilité de précher
I’Evangile avec des paroles et des actes : par ’application de sacrements et
p PP
I’enseignement catéchiste, dans les cliniques, les grandes surfaces, les écoles
, ) )
ct la mise en place de programmes d’apprentissages. Votre générosité a
I'occasion de cette quéte spéciale, pour encourager leurs activités, sera tres

apprécice. Nous vous remercions pour votre fidele génerosite




OPPORTUNITIES FOR INVOLVEMENT

ADMINISTRATION PASTORAL CARE

Finance Council Ministry to the Homebound

Fr. Dan 212-749-0276 Sr. Maria-Teresa 212-749-0276
Collection Counters

Pat Friel 212-662-9459 ORGANIZATIONS / GROUPS / SOCITIES
Volunteer Receptionists Contemporary Adults

Sr. Mary 212-749-0276 Colette Prophet 917-744-7254
Website Secular Franciscans (English)

Heather Dilbeck 212-749-0276 Phyllis Cooke 212-866-3094
Welcoming Secular Franciscans (Spanish)

Jackie Espinal 212-749-0276 Betzaida Santiago 212-242-6204
Annual Block Party Providencia

Mildred Morency 212-932-8040 Victoria Velazquez 917-207-2886

FAITH FORMATION Altagracia

Mercedes Gonzalez 212-662-9908
Sacred Heart

Rito de Iniciacion Cristiano para Adultos Iris Real 212-666-3040
Fr. Gonzalo 212-749-0276 Caridad del Cobre

Rite of Christian Initiation of Adults Eneida Fernandez 212-222-0346
Mary Widhalm 212-866-6797 Grupo Guadalupano

Rite of Christian Initiation of Children Ricardo Perez 917-569-7198
Veronica Soto 212-749-0276 Guadalupe

Children’s Faith Formation Irene Chavez 212-678-5080
Veronica Soto 212-749-0276 Maman Marie

Adult’s Faith Formation Mimi Simon 212-932-7653
Anne Mc Cormick 212-724-1885 Lady of Perpetual Help (Filipino)

Baptism Preparation Team Veronica Rosario 212-865-1623
Fr. Dan 212-749-0276 French Prayer Group

Marriage Preparation Team Fr. Evariste Ouedraogo  212-749-0276
Fr. Dan 212-749-0276 Spanish Charismatic Prayer Group

Stewardship Hilda Barral 212-749-3534
Mike Archer 212-579-7868 Centering Prayer Group

Peace, Justice and Integrity of Creation Georgetta Richards 212-222-5729
Tony Lopresti 212-749-1072 HOLY NAME SCHOOL

LITURGICAL MINISTRY John Joven 212-749-1240

Music Ministry
Peter Adamczyk 212-749-0276
Eucharistic Minister Coordinators
5:30 Marianne Devirgiliis  212-280-2671
7:30 Nancy Seklir 212-662-2120
9:00 Frances Tome 212-865-8538
10:30 Sr. Maria-Teresa 212-749-0276
12:00 Anne McCormick 212-724-1885
1:30 Andre Alexandre 212-749-0276

5:30 David Steinberg 212-873-8988
Lectors/Altar Servers/Ushers
Fr. Gonzalo 212-749-0276

Church Environment
Charley Tiendrebeogo 212-749-0276

FRANCISCAN COMMUNITY CENTER

Executive Director’

Mildred Morency 212-932-8040
Senior Services

Carmen Iris Cruz 212-932-8040
Youth Services

Kenny Marrero 212-932-8040
Food Pantry

Nathanial Davis 212-932-8040
Thrift Store

Ralph Lusich 212-932-8040
Tutorial Program

Jeff Smith 212-932-8040
Performing Arts

Michael Pantone 212-932-8040

Sandwich Line
Sophia Goitia 212-932-8040




Church of the Holy Name

207 West 96th Street
New York, New York 10025

Welcome Bienvenido Bienvenue

We are pleased that you have chosen to become a part of our faith community. Please provide the following information that we might better serve your
needs. Once completed you may place this form in the collection basket, mail it to us; or drop it off at the Parish Office

Date:
First Name/Nombre/ Prenom: Spouse’sName/Esposol/a:
Last Name/Apellido/ Nom:
Children’s Names/Hijos/as/ Enfant(s): Age/Edad/:
Street Address/Direccion/Adresse: Apt.#.
City/Cuidad/Ville: State/Estado/Etat: Zip Code/Codico:
Telephone/Teléfono: Cell:

Email/Correo Electronico:

Occupation/Ocupacion: Employer/Empleado/Employeur:

Previous Parish Involvements:
Participacion Anterior en Parroquia:

Engagements paroissiaux anterieurs:

I would like to share a portion of my financial treasure at Holy Name by:
Quisiera compartir una parte de mis finanzas a Holy Name:

J'aimerais donner une partie de mes biens financiers a Holy Name :

receiving weekly contribution envelopes
En sobres semanales.
En recevant les enveloppes de contribution ebdomadaire

participating in the parish’s monthly automated giving program (www.ParishPay.com)
Participando en el pago mensual
Par la participation automatique mensuelle (ParishPay)

Suggestions/Questions:






